
第 ３４回 週間聖書勉強・주간성경공부 ２０１5/ 11/ 22（主日）

区域/구역： 名前／이름：

【旧約聖書】 サ ム エ ル 記 上 (사무엘상)7章 ～ 11章

1．사사사사사 사사사 사사사 사사사 사사사 사사 사사사 사사사사 사사 사사 사사사사

사사사 ( )사에 에에사에사 사에에

サムエルに乞うた。「どうか黙っていないでください。主が我々を( )

から救ってくださるように、我々の神、主に助けを求めて叫んでください。」

2． 백백사 사사사백 사 백백사 백백사사 백백사 ( ) 사사우

사사 ( )

사사우 우우우 우사 사사 ( )

사사 우사 사백에 사사백 우우우 우우우 우 우사우사우

民はサムエルの声に聞き従おうとせず、言い張った。「( )。我々にはどうしても

( )。

我々もまた、他のすべての国民と同じようになり、( )、王が陣

頭に立って進み、我々の戦いをたたかうのです。」

3． 백기백 기기사 기기우 기 사기사 ( ) 준준준 에준사준 사기준사 준

손 손사 기손우 손 준준준 준백 손사 손손 손손 백백손우 ( )손 손 사손준

彼には名を( )という息子があった。美しい若者で、彼の美しさに及ぶ者はイスラ

エルにはだれもいなかった。民のだれよりも( )の分だけ背が高かった。

4．사어 어어손 백백사 ( )

사사 하에사하 하하우 하사사 기우사우준 기하사 기손 하하사하손준

しかしならず者は、「( )」と言い合って

彼を侮り、贈り物を持って行かなかった。だがサウルは何も言わなかった。

5． 사사사 백백사 사 사사손 ( )

사사사사에 여여사 사기준사 손사 에에우 여여여여사우준

しかし、サウルは言った。「今日は、( )。

今日、主がイスラエルにおいて救いの業を行われたのだから。」

7【新約聖書】 ガラテヤの信徒への手紙(갈라디아서) 5章 ～ 6章

6．온 온온사 ( )

사사 준 사하사 사하하사우

律法全体は、「( )」という

一句によって全うされるからです。

７． ( )

여오 오백 사기오우 오사 준 오사우준

( )、大切なのは、新しく創造されるこ

とです。

適用聖書訳：한글성경『개역한글판』 日本語聖書『新共同訳』


